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◆家
いえ

の探し方
さが かた

・借り方
か  かた

 

 
【民間

みんかん

の賃貸
ちんたい

住宅
じゅうたく

】 
 
民間
みんかん

の借家
しゃくや

やアパートを探す
さが

ときは、不動
ふどう

産屋
さんや

を

利用
りよう

すると便利
べんり

です。自分
じ ぶ ん

の生活
せいかつ

条件
じょうけん

にあった

物件
ぶっけん

（家賃
や ち ん

、広さ
ひろ

、地域
ち い き

、駐車場
ちゅうしゃじょう

）の紹介
しょうかい

をし

てくれます。 

借家
しゃくや

情報
じょうほう

は、専門
せんもん

の情報誌
じょうほうし

があります。部屋
へや

の

広さ
ひろ

は、畳
たたみ

の枚数
まいすう

で表され
あらわ

、畳
たたみ

1枚
まい

（1畳
じょう

）は、

およそ 1.8ｍ×0.9ｍです。ふつう、部屋
へ や

には家具
か ぐ

がついていません。 

 

1．借りる
か

とき（契約
けいやく

） 

家
いえ

を借りる
か

ときは、家賃
や  ちん

のほかに家主
や  ぬし

に払う
はら

敷金
しききん

※①、礼金
れいきん

※②、不動
ふどう

産屋
さんや

へ払う
はら

仲介料
ちゅうかいりょう

※③などが

必要
ひつよう

です。これらを合計
ごうけい

すると、家賃
や ち ん

の５～

６か月分
  げ つ ぶ ん

くらいになります。また、契約
けいやく

するとき

は、原則
げんそく

として連帯
れんたい

保証人
ほしょうにん

※④が必要
ひつよう

です。また、

普通
ふ つ う

賃貸借
ちんたいしゃく

契約
けいやく

※⑤と定期
て い き

借家
しゃっか

契約
けいやく

※⑥ 

の 2種類
しゅるい

がありますので、契約
けいやく

内容
ないよう

を十分
じゅうぶん

確認
かくにん

し

てください。 

 

 

 

 

2.契約
けいやく

期間
きかん

  

ふつう２年間
  ねんかん

です。更新
こうしん

の時
とき

に家賃
やちん

が値上げ
ね   あ

され

ることもあります。 

 

3.家賃
や ち ん

    

月払い
つきばら

で家賃
や ち ん

と共益費
きょうえきひ

を一緒
いっしょ

に払います
はら

。共益費
きょうえきひ

とは、アパートの共有
きょうゆう

の部分
ぶ ぶ ん

（階段
かいだん

の電気料
でんきりょう

、

清掃
せいそう

など）の経費
け い ひ

のことです。家賃
や  ちん

に含まれて
ふく

い

る場合
ば  あい

もあります。また、ふつう家賃
や  ちん

には、電気
でんき

・水道
すいどう

・ガス代
         だい

は含まれません
ふく

。 

 
 

◆การหาบานเชาและการเชาบาน 

 
【การเชาบานของเอกชน】 
การเชาบานของเอกชน ควรปรึกษากับบริษัทนายหนา 

จะสะดวกมาก บริษัทนายหนาจะแนะนําบาน, หองท่ี 

เหมาะสมกับการใชชีวิตประจําวัน (อยางเชน คาเชา, 

ความกวางขวางสถานที่, ท่ีจอดรถเปนตน) หากตองการ 

หาบานเชาเอง ก็หาไดในหนังสือนิตยสารบานเชา 

ความกวางของหองจะวัดโดยการนับเส่ือทาตาม ิโดย 

เส่ือทาตามิ  1 ผืนจะกวางประมาณ 1.8mX0.9m ตาม 

ปกติแลวมักจะไมเตรียมเฟอรนิเจอรให 

 

1. เมื่อจะเชาบาน (ทําสัญญาเชา) 

เมื่อจะเชาบาน นอกเหนือจากคาเชาแตละเดือน แลว 

ยังตองจายเงินประกัน敷金
しききん

※①, เงินแปะเจ๊ียะ礼金
れいきん

※②, 

คานายหนาสําหรับบริษัทจัดหาหองเชา仲介料
ちゅうかいりょう

※③

ดวย เมื่อรวมคาใชจายเหลานี้แลวจะตองจายคาเชา 

มากถึง 5-6 เดือน และตามปกติ แลวเมื่อจะทําสัญญา 

เชา จะตองมีคนค้ําประกัน連帯
れんたい

保証人
ほしょうにん

※④ดวย 
และในสัญญาเชาจะมีอยู 2 ประเภท คือแบบที่เมื่อถึง 

กําหนดสัญญาก็จะตองตอสัญญาโดยอัตโนมัติ โดยที่ผู 

ใหเชาจะปฎิเสธไมได普通
ふ つ う

賃貸借
ちんたいしゃく

契約
けいやく

※⑤และแบบ 
ท่ีเมื่อถึงกําหนดสัญญาก็จะส้ินสุดสัญญาทันที ซ่ึงถา 

หากจะอยูตอก็ตองเคลียรเงินกันกอน แลวจึงตกลงกัน 

ระหวางบริษัทนายหนา, ผูใหเ ชาและผูเชา แลวจึงทํา 

สัญญาเชาขึ้นใหม定期
て い き

借家
しゃっか

契約
けいやく

※⑥

 

2.กําหนดสัญญาเชา 

ตามปกติแลวจะมีกําหนด 2 ป เมื่อจะตอสัญญา อาจจะ 

มีการขึ้นคาเชา และเมื่อตอสัญญาก็ตอง เสียคาใชจาย 

ตางๆ นอกเหนือจากคาเชาอีกเชนกัน  

 

3.คาเชา 

นอกจากคาเชารายเดือนแลวยังมีคาของใชรวมกัน คา 

ของใชรวมกันนั้นจะนํามาใชจายคาไฟฟา ตรงทางเดิน 

ท่ีใชรวมกั นเชนบันได หรือใชนํามาจายคาทําความ 

สะอาดรอบๆ บริเวณอพาทเมนท บางทีก็จะรวมอยูใน 

คาเชาบานแลว และปกติแลว ในคาเชาบานจะไมรวม 

คาน้ํา, คาไฟฟา, คาแกส จะตองจายเองตางหาก 
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【※ことばの説明
せつめい

】 

 
①敷金

しききん

：契約
けいやく

のとき、家主
や  ぬし

に預ける
あず

お金
  かね

のことで、

家賃
や  ちん

の１～３ヶ月分
   かげつぶん

を支払う
しはら

のが一般的
いっぱんてき

です。

家賃
や  ちん

の未納分
みのうぶん

や退去後
たいきょご

の修理
しゅうり

にかかった費用
ひ  よう

を

引いて
ひ

、残り
のこ

があれば返って
かえ

きます。 
 
②礼金

れいきん

：契約
けいやく

のとき、家主
や  ぬし

に支払う
し  はら

お金
  かね

のことで、

家賃
や  ちん

の１～２ヶ月分
   かげつぶん

を支払う
し  はら

のが一般的
いっぱんてき

です。

退去
たいきょ

する時は返って
かえ

きません。 
 
③仲介料

ちゅうかいりょう

：不動産
ふどうさん

へ支払う
し  はら

手数料
てすうりょう

のこと。 
家賃
や  ちん

の１ヶ月分
   かげつぶん

を支払います
し  はら

。 
 
 
④連帯

れんたい

保証人
ほしょうにん

：家賃
やちん

や住宅
じゅうたく

の修理費
しゅうりひ

が払えなく
はら

なったとき、その人
    ひと

の代わり
か

に責任
せきにん

を負う
お

人
ひと

のこ

と。一定
いってい

以上
いじょう

の収入
しゅうにゅう

をもつ個人
こじん

が連帯
れんたい

保証人
ほしょうにん

に

なるのが一般的
いっぱんてき

です。保証人
ほしょうにん

が見つからない
み

場合
ばあい

は、不動産
ふどうさん

や又は
また

留学生
りゅうがくせい

の場合
ばあい

は大学
だいがく

へ相談
そうだん

し

てください。 
 
⑤普通

ふ つ う

賃貸借
ちんたいしゃく

契約
けいやく

：一般的
いっぱんてき

な契約
けいやく

で、正当
せいとう

な理由
りゆう

がない限り
かぎ

、家主
や ぬし

が契約
けいやく

更新
こうしん

を拒絶
きょぜつ

できず、

自動的
じどうてき

に契約
けいやく

更新
こうしん

されるもの。 
 
⑥定期

て い き

借家
しゃっか

契約
けいやく

：契約
けいやく

期間
きかん

が満了
まんりょう

すると、更新
こうしん

さ

れることなく、契約
けいやく

が終了
しゅうりょう

するもの。引き続き
ひきつづき

入居
にゅうきょ

したい場合
ばあい

は、家主
やぬし

、不動産
ふどうさん

と話あい
はなし

の上
うえ

、

再契約
さいけいやく

をします。その際
さい

は、一度
いちど

、精算
せいさん

をしてか

ら、改めて
あらた

契約
けいやく

をします。 
 

 
【公営

こうえい

住宅
じゅうたく

】 
 
都道
と どう

府県
ふ  けん

や市区
し   く

町村
ちょうそん

には、住宅
じゅうたく

に困って
こま

いる人
ひと

のための公営
こうえい

住宅
じゅうたく

があります。公営
こうえい

住宅
じゅうたく

は、

入居
にゅうきょ

希望者
きぼうしゃ

が多い
おお

ので、抽選
ちゅうせん

にあたらないと

入居
にゅうきょ

できませんが、抽選
ちゅうせん

なしで入居
にゅうきょ

できる

住宅
じゅうたく

もあります。高額
こうがく

所得者
しょとくしゃ

は入居
にゅうきょ

できない等
など

、

所得
しょとく

などの制限
せいげん

があります。 

 

【※อธิบายความหมายของแตละคํา】 
 

①敷金
しききん

：ชิคิ คิน คือ เงินจายลวงหนาตอนทําสัญญา 

ผูใหเชาจะเรียกเก็บประมาณ 1-3 เ ดอืน เมื่อหมดสัญญา 

ก็จะถูกหักคาเชาที่คางชําระหรือ 

คาซอมแซมที่เหลือก็จะคืนเงินใหผูเชา 

②礼金
れいきん

：เรอิคิน คือ เงินท่ีเมื่อทําสัญญาเชา ผูเชา 

จะตองจายใหแกผูใหเชา ซ่ึงจะไมมีการคืน ตามปกติจะ 

เรียกเก็บประมาณ 1-2 เดือน 

③仲 介 料
ちゅうかいりょう

：จูวไคเรียว คือเงินท่ีผูเชาจะตองจายให 

กับทางบริษัทนายหนา ตามปกติแลวจะตองจาย 1 

เดือน 

④連帯
れんたい

保証人
ほしょうにん

：เรนไตโฮะโชวนิน คือ เมื่อผู 

เชาไมจายคาเชา หรือคาซอมแซมหองเชาได ผูค้ํา 

ประกันจะตองเปนผูจายแทน ซ่ึงตองเปนผูท่ีมีรายไดท่ี  

แนนอน สามารถจายคาเชาและคาเสียหายแทนผูเชาได 

หากไมมีผูค้ําประกัน นักศึกษาชาวตางชาติใหปรึกษา 

กับนายหนาหรือปรึกษากับสถาบันท่ีเรียนอยู 

⑤普通
ふつう

賃貸借
ちんたいしゃく

契約
けいやく

：ฟุซือจินไตชะคุเคยาค ุคือ 

สัญญาเชาตามปกติ คือหากไมมีเหตุผลอันควร ทางผู 

ให เชาจะตองตอสัญญาโดยอัตโนมัติ 

⑥定期
ていき

借家
しゃっか

契約
けいやく

：เทคิชัคคะเคยาคุ คือ 

เมื่อหมดสัญญาเชาก็ใหส้ิ นสุดสัญญาทันที 

หากจะเชาตอ ผูเชาจะตองคุยกับผูใหเชา และบริษัท 

นายหนา หากตกลงก็จะตอสัญญาเชาได ซ่ึงกอนจะตอ 

สัญญาจะตองคิดเงินและหักคาใชจาย และทําสัญญา 

เชาขึ้นใหม 

 

【บานเชาของรัฐ】 

ในแตละจังหวัด(เคน), อําเภอ(ชิ), ตําบล(โจ), หมูบาน 

(มุระ)จะมีบานสําหรับใหผูท่ีมีรายไดนอย ซ่ึงมีผูตองการ 

เชาเปนจํานวนมาก หากจับฉลากไมไดก็ไมสามารถเขา 

อยูได แตไมตองจับฉลากก็สามารถเขาอยูไดก็มีผูม ี

รายไดหรือมีฐานะไมสามารถเขาอยูได และมีกําหนด 

รายไดตอปอีกดวย 
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１市営
しえ い

住宅
じゅうたく

（市
し

が国
くに

の補助
ほじょ

を受けて
う

建設
けんせつ

した住宅
じゅうたく

） 

【世帯向け
せ  たいむ

の申込
もうしこみ

資格
しか く

】      

 外国人
がいこくじん

登録
とうろく

をしている方
かた

で、 

①市内
し な い

に住所
じゅうしょ

か勤務先
きんむさき

がある。 

②現在
げんざい

、同居
どうきょ

または同居
どうきょ

しようとする親族
しんぞく

がいる。

（婚約者
こんやくしゃ

を含む
ふく

） 

③現在
げんざい

、住宅
じゅうたく

に困って
こま

いる。 

④住民税
じゅうみんぜい

を滞納
たいのう

していない。 

⑤政令
せいれい

で定める
さだ

収入
しゅうにゅう

基準
きじゅん

に該当
がいとう

する。 

※一般
いっぱん

世帯
せ た い

･･･政令
せいれい

月収
げっしゅう

200,000円
えん

以下
い か

 

※裁量
さいりょう

世帯
せ た い

･･･政令
せいれい

月収
げっしゅう

268,000円
えん

以下
い か

 

（政令
せいれい

月収
げっしゅう

とは、入居
にゅうきょ

しようとする家族
かぞく

全員
ぜんいん

の

年間
ねんかん

総所得
そうしょとく

から扶養
ふよう

控除
こうじょ

額
がく

などを差し引いた
さ        ひ

後
あと

の

額
がく

を 12で割った
わ

額
がく

のこと）(裁量
さいりょう

世帯
せた い

とは、申込者
もうしこみしゃ

が 50歳
さい

以上
いじょう

で同居者
どうきょしゃ

のいずれもが 50歳
さい

以上
いじょう

又
また

は 18

歳
さい

未満
みま ん

の者
もの

である世帯
せた い

、中度
ちゅうど

以上
いじょう

の心身
しんしん

障害者
しょうがいしゃ

が

いる世帯
せた い

。) 

⑥確実
かくじつ

な連帯
れんたい

保証人
ほしょうにん

がいる。 

 

【単身向
たんしんむ

けの申込
もうしこみ

資格
しか く

】 

上記
じょうき

の②以外
い が い

に該当
がいとう

し、次
つぎ

のいずれかに該当
がいとう

する人
ひと

 

①満
まん

50歳
さい

以上
いじょう

 

②1級
きゅう

～4級
きゅう

の身体
しんたい

障害者
しょうがいしゃ

手帳
てちょう

を受けて
う

いる。 

③生活
せいかつ

保護
ほご

を受けて
う

いる人
ひと

等
など

。 

 

【募集
ぼしゅう

】 

①定期
ていき

募集
ぼしゅう

（空家
あきや

待機者
たいきしゃ

募集
ぼしゅう

）:年 2 回
ねん かい

（7月
がつ

・12月
がつ

） 

募集時
ぼしゅうじ

には空いて
あ

いる部屋
へや

はありません。空く
あ

ま

で待てる
ま

方
かた

を受付
うけつけ

します。空家
あき や

が発生
はっせい

したら、

順番
じゅんばん

に入居
にゅうきょ

できる方
かた

を募集
ぼしゅう

。 

②随時
ずいじ

募集
ぼしゅう

：①の待機者
たいきしゃ

が全員
ぜんいん

入居
にゅうきょ

した後
あと

、空き家
あ  や

が発生
はっせい

したら入居者
にゅうきょしゃ

を募集
ぼしゅう

。 

募集
ぼしゅう

内容
ないよう

は、市
し

広報紙
こうほうし

などで｢広報
こうほう

しずおか｣で

お知らせ
   し

します。また、随時
ずいじ

募集
ぼしゅう

については下記
か き

へお問合
  といあわ

せください。 

 

 

1.หองเชาของช(ิเปนหองเชาท่ีชิเปนผูสราง) 

 

【คุณสมบัติในการเขาอยูแบบครอบครัว】 

ตองเปนผูท่ีลงทะเบียนชาวตางชาติ 

(ไกโคะคุยินโทโระคุโชะ) 

①ตองมีท่ีอยูหรือทํางานในชิซึโอกะ-ช ิ

②ปจจุบันหรือมีกําหนดวาครอบครัวจะอาศัย 

อยูดวย (รวมทั้งคูหมั้นดวย) 

③ปจจุบันมีปญหาเรื่องท่ีอยูอาศัย 

④ไมคางภาษีพลเมือง（住民税
じゅうみんぜい

) 

⑤มีรายไดต่ํากวาท่ีกฎระเบียบกําหนดไว 

※ครอบครัวทั่วไป…กําหนดใหต่ํากวาเดือนละ 

200,000 เยน 

※ครอบครัวพิเศษ…กําหนดใหต่ํากวาเดือนละ 

268,000 เยน 

(ครอบครัวพิเศษ《裁量
さいりょう

世帯
せたい

》หมายถึง 

ครอบครัวที่สมาชิกทุกคนในครอบครัวมีอายุมากกวา 

50ป หรือครอบครัวท่ีมีสมาชิกในครอบครัวอายุ ต่ํากวา 

18 ป ท่ีทุรกลภาพ) 

⑥ตองมีผูค้ําประกันท่ีแนนอน 

 

【คุณสมบัติในการเขาอยูแบบสวนบุคคล】 

ตองมีคุณสมบัติดังขางบนที่กลาวมาแลวยกเวนขอ 

2หรือมีคุณสมบัติขางลางนี้ 

①อายุครบ 50 ปบริบูรณ 

②มีรางกายทุรกลภาพระดับ 1 ถึงระดับ 4 

③ผูรับความชวยเหลือจากรัฐบาล 

 

【รับสมัคร】 
①กําหนดรับสมัคร(รับสมัครผูรอหองวาง)：ปละ 2 คร้ัง 

(ก.ค.และธ.ค.) 

ตอนรับสมัครจะไมมีหองวาง จะเปดรับสมัครผูท่ีอยาก 

จะรอหองวาง 

②รับสมั ครอ่ืนๆ：เมื่อในขอ①ท้ังหมดเขาอยูแลว 

แตมีหองวางก็จะประกาศรับสมัครผูเขาอยู 

รายละเอียดการรับสมัครจะประกาศในแผนขาวของทาง

ชิ  
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【問合わせ先
と い あ   さ き

】  

   （財
ざい

）静岡市振興公社
しずおかししんこうこうしゃ

 静岡
しずおか

市役所
しやくしょ

５F 

※静岡地区
し ず お か ち く

 ℡054-221-1253 

   ※清水地区
し み ず ち く

 静岡市役所清水庁舎
しずおかしやくしょしみずちょうしゃ

４F 

℡0543-54-2238 

※ﾎﾟﾙﾄｶﾞﾙ語・スペイン語、中国語
ちゅうごくご

、韓国語
かんこくご

、英語
えいご

 

の案内
あんない

あります。 

 

市営住宅
しえいじゅうたく

（団地名
だんちめい

）一覧
いちらん

 

静岡地区
しずお か ち く

（所在地
しょざいち

）    清水地区
し み ず ち く

（所在地
しょざいち

） 

羽衣
はごろも

（駒形通
こまがたどおり

4 丁目） 清水
しみ ず

日立
ひた ち

（清水
しみ ず

日立町
ひたちちょう

） 

駒形
こまがた

（駒形通
こまがたどおり

4 丁目） 清水
しみ ず

折戸
おり ど

（清水
しみ ず

折戸
おり ど

3 丁目）

新通
しんとおり

（新通
しんとおり

1 丁目） 清水
しみず

折戸北
おりどきた

（清水
しみず

折戸
おりど

２丁目）

三番町
さんばんちょう

 （三番町
さんばんちょう

） 清水
しみず

折戸西
おりどにし

（清水
しみず

折戸
おりど

２丁目）

四番町
よんばんちょう

 （四番町
よんばんちょう

） 清水
しみ ず

羽衣
はごろも

（清水
しみ ず

三保
み ほ

） 

住吉町
すみよしちょう

（住吉町
すみよしちょう

2 丁目） 清水
しみ ず

高橋
たかはし

（清水
しみ ず

高橋
たかはし

1 丁目）

若松町
わかまつちょう

 （若松町
わかまつちょう

） 清水
しみ ず

下野南
しものみなみ

（清水
しみ ず

下野東
しものひがし

）

北番町
きたばんちょう

 （北番町
きたばんちょう

） 清水
しみ ず

下野東
しものひがし

（清水
しみ ず

下野東
しものひがし

）

桜町
さくらまち

高層
こうそう

（桜町
さくらまち

2 丁目） 清水
しみ ず

蜂ヶ谷
は ち が や

（清水
しみ ず

蜂ヶ谷
は ち が や

）

辰起町
たつきちょう

改良
かいりょう

（辰起町
たつきちょう

） 清水
しみ ず

押切
おしきり

 （清水
しみ ず

押切
おしきり

） 

牧ヶ谷
ま き が や

 （牧ヶ谷
ま き が や

） 清水
しみ ず

押切東
おしきりひがし

（清水
しみ ず

押切
おしきり

） 

牧ヶ谷
ま き が や

改良
かいりょう

（牧ヶ谷
ま き が や

） 清水
しみ ず

旭ヶ丘
あさひがおか

（清水
しみ ず

押切
おしきり

） 

東新
とうしん

田西
でんにし

（東新田
とうしんでん

5 丁目） 清水
しみ ず

高部
たか べ

（清水
しみ ず

石川
いしかわ

新町
しんまち

）

東新田
とうしんでん

高層
こうそう

（東新田
とうしんでん

4 丁目） 清水
しみ ず

能島
のじ ま

（清水
しみ ず

能島
のじ ま

） 

用宗
もちむね

 （用宗
もちむね

4 丁目） 清水
しみ ず

能島西
のじまにし

（清水
しみ ず

能島
のじ ま

） 

桃園
ももぞの

 （桃園町
ももぞのちょう

） 清水
きよみず

吉川
きっかわ

 （清水
きよみず

吉川
きっかわ

） 

小鹿
おし か

高層
こうそう

（小鹿
おし か

2 丁目） 清水横砂
しみずよこすな

（清水横砂
しみずよこすな

南 町
みなみちょう

）

有
う

東高層
とうこうそう

（有
あり

明町
あけちょう

） 清水興津中町
しみずおきつなかちょう

（清水興津中町
しみずおきつなかちょう

） 

有
う

東
とう

21-25棟
とう

（有
あり

明町
あけちょう

） 清水
しみず

興津
おき つ

東町西
あずまちょうにし

（清水
しみず

興津
おきつ

東 町
あずまちょう

）

有
う

東改良
とうかいりょう

（有
あり

明町
あけちょう

） 清水
しみ ず

三光町
さんこうちょう

（清水
しみ ず

三光町
さんこうちょう

）

中島
なかじま

 （中島
なかじま

） 清水
しみ ず

船越
ふなこし

（清水木
し み ず き

下 町
のしたちょう

）

富士
ふ じ

見
み

（登呂
と ろ

3 丁目） 清水北
しみずきた

矢部
や べ

（清水北
しみずきた

矢部
や べ

）

曲金
まがりかね

（曲
まがり

金
かね

2 丁目） 清水緑が丘
しみずみどりがおか

（清水
しみず

緑ヶ丘町
みどりがおかちょう

）

上土
あげつち

１（東千代田
ひがし ち よ だ

2 丁目） 清水
しみ ず

西久保
に し く ぼ

（清水
しみ ず

西久保
に し く ぼ

）

上土
あげつち

２（東千代田
ひがし ち よ だ

１丁目） 

瀬名
せ な

 （瀬名
せ な

6 丁目） 

瀬名南
せなみなみ

（瀬名
せ な

1 丁目） 

 

 

【ติดตอสอบถาม】 

มูลนิธิชิซึโอกะชินโคโคชา ชซึิโอกะ ชิยะคุโชะ 

※เขตชิซึโอกะ โทรศัพท 054-221-1253  

※เขตชิมิซึ      โทรศัพท 0543-54-2238 

 

※มีภาษาโปรตุเกส, สเปน, จีน, เกาหลีและอังกฤษ 

ใหบริการ 

 

 

 

ตารางหองเชาของชิ (เรียงตามชื่อ) 

เขตชิซึโอกะ(ท่ีตั้ง)            เขตชิมิซึ(ท่ีตั้ง) 

羽衣
はごろも

（駒形通
こまがたどおり

4 丁目） 清水
しみ ず

日立
ひた ち

（清水
しみ ず

日立町
ひたちちょう

） 

駒形
こまがた

（駒形通
こまがたどおり

4 丁目） 清水
しみ ず

折戸
おり ど

（清水
しみ ず

折戸
おり ど

3 丁目）

新通
しんとおり

（新通
しんとおり

1 丁目） 清水
しみず

折戸北
おりどきた

（清水
しみず

折戸
おりど

２丁目）

三番町
さんばんちょう

 （三番町
さんばんちょう

） 清水
しみず

折戸西
おりどにし

（清水
しみず

折戸
おりど

２丁目）

四番町
よんばんちょう

 （四番町
よんばんちょう

） 清水
しみ ず

羽衣
はごろも

（清水
しみ ず

三保
み ほ

） 

住吉町
すみよしちょう

（住吉町
すみよしちょう

2 丁目） 清水
しみず

高橋
たかはし

（清水
しみ ず

高橋
たかはし

1 丁目）

若松町
わかまつちょう

 （若松町
わかまつちょう

） 清水
しみ ず

下野南
しものみなみ

（清水
しみ ず

下野東
しものひがし

）

北番町
きたばんちょう

 （北番町
きたばんちょう

） 清水
しみ ず

下野東
しものひがし

（清水
しみ ず

下野東
しものひがし

）

桜町
さくらまち

高層
こうそう

（桜町
さくらまち

2 丁目） 清水
しみず

蜂ヶ谷
は ち が や

（清水
しみ ず

蜂ヶ谷
は ち が や

）

辰起町
たつきちょう

改良
かいりょう

（辰起町
たつきちょう

） 清水
しみ ず

押切
おしきり

 （清水
しみ ず

押切
おしきり

） 

牧ヶ谷
ま き が や

 （牧ヶ谷
ま き が や

） 清水
しみ ず

押切東
おしきりひがし

（清水
しみ ず

押切
おしきり

） 

牧ヶ谷
ま き が や

改良
かいりょう

（牧ヶ谷
ま き が や

） 清水
しみ ず

旭ヶ丘
あさひがおか

（清水
しみ ず

押切
おしきり

） 

東新
とうしん

田西
でんにし

（東新田
とうしんでん

5 丁目） 清水
しみず

高部
たか べ

（清水
しみ ず

石川
いしかわ

新町
しんまち

）

東新田
とうしんでん

高層
こうそう

（東新田
とうしんでん

4 丁目） 清水
しみず

能島
のじ ま

（清水
しみ ず

能島
のじ ま

） 

用宗
もちむね

 （用宗
もちむね

4 丁目） 清水
しみ ず

能島西
のじまにし

（清水
しみ ず

能島
のじ ま

） 

桃園
ももぞの

 （桃園町
ももぞのちょう

） 清水
きよみず

吉川
きっかわ

 （清水
きよみず

吉川
きっかわ

） 

小鹿
おし か

高層
こうそう

（小鹿
おし か

2 丁目） 清水横砂
しみずよこすな

（清水横砂
しみずよこすな

南 町
みなみちょう

）

有
う

東高層
とうこうそう

（有
あり

明町
あけちょう

） 清水興津中町
しみずおきつなかちょう

（清水興津中町
しみずおきつなかちょう

） 

有
う

東
とう

21-25棟
とう

（有
あり

明町
あけちょう

） 清水
しみず

興津
おき つ

東町西
あずまちょうにし

（清水
しみず

興津
おきつ

東 町
あずまちょう

）

有
う

東改良
とうかいりょう

（有
あり

明町
あけちょう

） 清水
しみ ず

三光町
さんこうちょう

（清水
しみ ず

三光町
さんこうちょう

）

中島
なかじま

 （中島
なかじま

） 清水
しみ ず

船越
ふなこし

（清水木
し み ず き

下 町
のしたちょう

）

富士
ふ じ

見
み

（登呂
と ろ

3 丁目） 清水北
しみずきた

矢部
や べ

（清水北
しみずきた

矢部
や べ

）

曲金
まがりかね

（曲
まがり

金
かね

2 丁目） 清水緑が丘
しみずみどりがおか

（清水
しみず

緑ヶ丘町
みどりがおかちょう

）

上土
あげつち

１（東千代田
ひがし ち よ だ

2 丁目） 清水
しみず

西久保
に し く ぼ

（清水
しみ ず

西久保
に し く ぼ

）

上土
あげつち

２（東千代田
ひがし ち よ だ

１丁目）

瀬名
せ な

 （瀬名
せ な

6 丁目） 

瀬名南
せなみなみ

（瀬名
せ な

1 丁目） 
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2.県営
けんえい

住宅
じゅうたく

（県
けん

が国
くに

の補助
ほじょ

を受けて
う

建設
けんせつ

した住宅
じゅうたく

） 

【申込
もうしこみ

資格
しか く

】 

外国人
がいこくじん

登録
とうろく

をしている方
かた

で、 

①現在
げんざい

、住宅
じゅうたく

に困って
こま

いる。 

②現在
げんざい

、同居
どうきょ

または同居
どうきょ

しようとする親族
しんぞく

がいる。

（婚約者
こんやくしゃ

を含む
ふく

） 

③国内
こくない

に住
す

んでいる。 

④※一般
いっぱん

世帯
せ た い

･･･政令
せいれい

月収
げっしゅう

200,000円
えん

以下
い か

 

※裁量
さいりょう

世帯
せ た い

･･･政令
せいれい

月収
げっしゅう

268,000円
えん

以下
い か

 

 

⑤県内
けんない

に確実
かくじつ

に連帯
れんたい

保証人
ほしょうにん

がいる。 

 

※次
つぎ

の申込者
もうしこみしゃ

には条件
じょうけん

があります。 

単身者
たんしんしゃ

、裁量
さいりょう

世帯
せた い

の方
かた

、車椅子
くるまいす

使用者向け
しようしゃむけ

住宅
じゅうたく

に申込
もうしこみ

の方
かた

、公営
こうえい

住宅
じゅうたく

に住んで
す

いる方
かた

。 

【募集
ぼしゅう

】 

※定期
ていき

募集
ぼしゅう

（空家
あきや

待機者
たいきしゃ

募集
ぼしゅう

）:年 2 回
ねん かい

 （7月
がつ

・

12月
がつ

）募集時
ぼしゅうとき

には空いて
あ

いる部屋
へや

はありません。

空く
あ

まで待てる
ま

方
かた

を受付
うけつけ

します。 

空家
あき や

が発生
はっせい

したら、順番
じゅんばん

に入居
にゅうきょ

できる方
かた

を募集
ぼしゅう

。 

※随時
ずいじ

募集
ぼしゅう

 

定期
て い き

募集
ぼしゅう

のみ県
けん

広報紙
こうほうし

でお知
 し

らせします。 

HP：http://www6.shizuokanet.ne.jp/sjk/ 

【問合わせ先
と い あ   さ き

】静岡県
しずおかけん

住宅
じゅうたく

供給
きょうきゅう

公社
こうしゃ

  

  静岡市
し ず お か し

追手
お う て

町
まち

９－１８静岡
しずおか

中央
ちゅうおう

ビル９F 

住宅
じゅうたく

サービス課
    か

   Ph:054-255-4824 

※ﾎﾟﾙﾄｶﾞﾙ語・スペイン語の案内
あんない

あります。 

県営住宅
けんえいじゅうたく

（団地名
だんちめい

）一覧
いちらん

 

静岡地区
しずお か ち く

（所在地
しょざいち

）     

麻機北
あさばたきた

（北
きた

） Marusu竜南
りゅうなん

（竜
りゅう

南
なん

1 丁目）

麻機
あさばた

羽高
はた か

（羽高
はた か

） 柳
やなぎ

新田
しんでん

（北安東
きたあんどう

5 丁目） 

東部
とう ぶ

（瀬名
せ な

1 丁目） 柳
やなぎ

 （北安東
きたあんどう

1 丁目） 

古瀬名
こ せ な

（古瀬名
こ せ な

） 十二双
じゅうにそう

（上足洗
かみあしあらい

2 丁目） 

南沼上
みなみぬまがみ

（南沼上
みなみぬまがみ

） 沓谷
くつのや

 （沓谷
くつのや

1 丁目） 

上土
あげつち

 （東千代田
ひがし ち よ だ

2 丁目） 大岩
おおいわ

 （大岩本町
おおいわほんちょう

） 

 

2.หองเชาของเคน 
(เคนรับเงินชวยเหลือจากรัฐบาลในการสราง) 

【คุณสมบัติของผูสมัคร】 

ตองเปนผูท่ีลงทะเบียนชาวตางชาต ิ

①ปจจุบันมีปญหาเรื่องท่ีอยูอาศัย 

②ปจจุบันหรือมีกําหนดวาครอบครัวจะอาศัย 

อยูดวย (รวมทั้งคูหมั้นดวย) 

③อาศัยอยูในประเทศญี่ปุน 

④มีรายไดต่ํากวาท่ีกฎระเบียบกําหนดไว 

※ ครอบครัวทั่วไป…กําหนดใหต่ํากวาเดือนละ  

200,000 เยน 

※ ครอบครัวพิเศษ…กําหนดใหต่ํากวาเดือนละ  

268,000 เยน 

⑤ตองมีผูค้ําประกันท่ีแนนอน 

※ บุคคลตอไปนี้มีกําหนดอื่นนอกเหนือจากนี้ 

สวนบุคคล, ครอบครัวพิเศษ, ผู ตองการเขาอยู ในหอง 

เชาที่สามารถใชรถเข็นได, ผูท่ีเดิมก็อาศัยอยูในหอง 

เชาของรัฐบาล 

 

【รับสมัคร】 

※กําหนดรับสมัคร(รับสมัครผูรอหองวาง) 

：ปละ 2 คร้ัง (ก.ค.และธ.ค.)ขณะที่รับสมัครจะไมมี 

หองวาง จะรับสมัครผูท่ีตองการรอหองวาง 

※รับสมั ครอ่ืนๆ 

เฉพาะรับสมัครท่ีมีสม่ําเสมอเทานั้นท่ีจะลงประกาศในแ

ผนขาวของเคน 

HP:http://www6.shizuokanet.ne.jp/sjk/ 

【ติดตอสอบถาม】 

ชิซึโอกะเคนจูวทะคุเคียวคิวโคชา 

แผนกบริการที่อยูอาศัย ชั้น 9 ตึกกลางของ ชิซึโอกะ 

9-18 โอเทะมะจิ ชิซึโอกะ-ชิโทรศัพท 054-255-4824 

※มีภาษาโปรตุเกสและสเปนใหบริการ 

ตารางหองเชาของเคน(เรียงตามชื่อ) 

เขตชิซึโอกะ(ท่ีตั้ง) 

麻機北
あさばたきた

（北
きた

） Marusu竜南
りゅうなん

（竜
りゅう

南
なん

1 丁目）

麻機
あさばた

羽高
はた か

（羽高
はた か

） 柳
やなぎ

新田
しんでん

（北安東
きたあんどう

5 丁目） 

東部
とう ぶ

（瀬名
せ な

1 丁目） 柳
やなぎ

 （北安東
きたあんどう

1 丁目） 

古瀬名
こ せ な

（古瀬名
こ せ な

） 十二双
じゅうにそう

（上足洗
かみあしあらい

2 丁目） 

南沼上
みなみぬまがみ

（南沼上
みなみぬまがみ

） 沓谷
くつのや

 （沓谷
くつのや

1 丁目） 

上土
あげつち

 （東千代田
ひがし ち よ だ

2 丁目） 大岩
おおいわ

 （大岩本町
おおいわほんちょう

） 

 



2-1 家の探し方、借り方 การหาบานเชาและการเชาบาน（2005年 7月） 

- 6 - 

ツールドヒル（大岩
おおいわ

4 丁目） 登呂
と ろ

 （登呂
と ろ

4 丁目） 

平和
へい わ

 （平和
へい わ

2 丁目） 安倍口
あ べ ぐ ち

（安倍口
あ べ ぐ ち

団地
だん ち

） 

伝馬町
てんまちょう

新田
しんでん

（桜町
さくらまち

1 丁目） 向
むこう

敷地
しき じ

（向
むこう

敷地
しき じ

） 

富士白
ふ じ し ろ

（小鹿
おし か

2 丁目） 丸子
まり こ

（丸子
まりこ

3 丁目） 

有明
ありあけ

 （有
あり

明町
あけちょう

） 

富士
ふ じ

見
み

（登呂
と ろ

3 丁目） 

長田東
おさだひがし

（下川原
しもかわはら

2 丁目） 

 

清水地区
し み ず ち く

（所在地
しょざいち

） 

興津
おき つ

 （清水興津中町
しみずおきつなかちょう

） 船原
ふなはら

 （清水船原
しみずふなはら

） 

宮下
みやした

 （清水
しみ ず

宮下町
みやしたちょう

） 清水南
しみずみなみ

（清水
しみ ず

殿沢
とのさわ

1 丁目）

押切西
おしきりにし

（清水
しみ ず

押切
おしきり

） 

吉川
きっかわ

 （清水
しみ ず

吉川
きっかわ

） 

駒越
こまごえ

 （清水港
しみずこう

南町
なんちょう

） 

3.公団
こうだん

住宅
じゅうたく

 

【申込
もうしこみ

資格
しか く

】 

外国人
がいこくじん

登録
とうろく

をしている方
かた

で、 

①同居
どうきょ

の親族
しんぞく

がある方
かた

 

②平均
へいきん

月収
げっしゅう

が家賃
や ち ん

の４倍
  ば い

以上
いじょう

ある方
かた

で確実
かくじつ

に

家賃
や ち ん

等
など

の支払い
し は ら い

ができる方
かた

。 

【募集
ぼしゅう

】 

各団地
かくだんち

の空家
あ き や

が発生
はっせい

した都度
つ ど

、先着順
せんちゃくじゅん

で受付
うけつけ

し

ます。 

【問合わせ先
と い あ   さ き

】静岡県
しずおかけん

住宅
じゅうたく

供給
きょうきゅう

公社
こうしゃ

  

 静岡市
し ず お か し

追手
お う て

町
まち

9-18 

静岡
しずおか

中央
ちゅうおう

ビル９F  Ph:054-255-4824 

知っ
し

ておこう！！ 

◎ 共同
きょうどう

住宅
じゅうたく

では、部屋
へ や

の使い方
つか  かた

についてルー

ルがあります。入居
にゅうきょ

から退去
たいきょ

について注意
ちゅうい

す

ることを確認
かくにん

しておきましょう。 
 
１．申込み

も う し こ

をするときに、チェックしましょう。
 

●連帯
れんたい

保証人
ほしょうにん

は、入居者
にゅうきょしゃ

が家賃
や ち ん

を滞納
たいのう

したり、

法令的
ほうれいてき

に違反
い は ん

をした場合
ば あ い

、入居者
にゅうきょしゃ

に代わって
か

一切
いっさい

の責任
せきにん

を負う
お

人
ひと

のことをいいます。 
次
つぎ

の①～④に該当
がいとう

することが必要
ひつよう

です。 

 
ツールドヒル（大岩

おおいわ

4 丁目） 登呂
と ろ

 （登呂
と ろ

4 丁目） 

平和
へい わ

 （平和
へい わ

2 丁目） 安倍口
あ べ ぐ ち

（安倍口
あ べ ぐ ち

団地
だん ち

） 

伝馬町
てんまちょう

新田
しんでん

（桜町
さくらまち

1 丁目） 向
むこう

敷地
しき じ

（向
むこう

敷地
しき じ

） 

富士白
ふ じ し ろ

（小鹿
おし か

2 丁目） 丸子
まり こ

（丸子
まりこ

3 丁目） 

有明
ありあけ

 （有
あり

明町
あけちょう

） 

富士
ふ じ

見
み

（登呂
と ろ

3 丁目） 

長田東
おさだひがし

（下川原
しもかわはら

2 丁目） 

 
เขตชิมิซึ(ท่ีตั้ง) 

興津
おきつ

 （清水興津中町
しみずおきつなかちょう

） 船原
ふなはら

 （清水船原
しみずふなはら

） 

宮下
みやした

 （清水
しみ ず

宮下町
みやしたちょう

） 清水南
しみずみなみ

（清水
しみ ず

殿沢
とのさわ

1 丁目）

押切西
おしきりにし

（清水
しみ ず

押切
おしきり

） 

吉川
きっかわ

 （清水
しみ ず

吉川
きっかわ

） 

駒越
こまごえ

 （清水港
しみずこう

南町
なんちょう

） 

 

3.หองเชาของรัฐบาล 

 

【คุณสมบัติ】 

ตองเปนผูท่ีลงทะเบียนชาวตางชาต ิ

①มีครอบครัวอาศัยอยูดวย  

②มีรายไดเฉลี่ยมากกวาคาเชา 4 เทาเปนผูท่ี  

สามารถจายคาเชาไดแนนอน 

 

【รับสมัคร】 

เมื่อมีหองวาง ก็จะรับสมัครตามลําดับกอนหลัง 

 

【ติดตอสอบถาม】 

ชิซึโอกะเคนจูวทะคุเคียวคิวโคชา  

(แผนกบริการที่อยูอาศัย ชั้น 9 ตึกกลางของ ชิซึโอกะ 

9-18 โอเทะมะจิ ชิซึโอกะ-ชิ)โทรศัพท 054-255-4824 

 

 

ขอควรรู 

◎หองเชาสวนรวมนั้น จะมีขอปฎิบัติเมื่อใช ขอควรระวัง 

ตั้งแตเขาอยูจนย ายออกมีดังนี้ 

 

 

1.ตอนที่สมัครควรตรวจสอบเสียกอน

●ผูค้ําประกันคือผูท่ีจะรับผิดชอบแทนผูเชา เมื่อคางคา 

เชาหรือละเมิดกฎหมายใหทุกๆ อยางในการกระทําของ 

ผูเชา  

จะตองมีคุณสมบัติดังตอไปนี้ 
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①県内

けんない

在住
ざいじゅう

 ②保証
ほしょう

能力
のうりょく

のある親族
しんぞく

 ③日本
にほん

国籍
こくせき

または永住者
えいじゅうしゃ

・特別
とくべつ

永住者
えいじゅうしゃ

である。④公営
こうえい

住宅
じゅうたく

に住んで
す

いない。 
 
●入居

にゅうきょ

決定
けってい

した後
あと

、家賃
やちん

の 3か月分
かげつぶん

を敷金
しききん

として

納めます
おさ

。 
 
２．入居

にゅうきょ

が決まりました
き

。 
●管理人

かんりにん

さんへ挨拶
あいさつ

にいきましょう。 
その際

さい

、ゴミの出す
だ

日
ひ

や場所
ばしょ

を確認
かくにん

しましょう。 
※簡単

かんたん

な日本語
にほんご

での紹介
しょうかい

（例
れい

） 
“○○号室

    ごうしつ

に入る
はい

○○です。どうぞよろしく

お願い
  ねが

します。” 
 
●団地

だんち

の町内会
ちょうないかい

や自治会
じちかい

へ加入
かにゅう

しましょう。 
 アパートに住む

す

人
ひと

たちが共同
きょうどう

で使う
つか

、階段
かいだん

・

集会場
しゅうかいじょう

・広場
ひろば

・街灯
がいとう

・共同
きょうどう

水道
すいどう

・汚水
お す い

処理
し ょ り

等
など

の

電気料
でんきりょう

・水道料
すいどうりょう

、その他
た

の維持
い じ

管理
か ん り

に必要
ひつよう

な費用
ひ よ う

は、家賃
や ち ん

とは別
べつ

に負担
ふ た ん

するものです。そのため、

団地
だ ん ち

自治会
じ ち か い

へ加入
かにゅう

してください。また、自治会
じ ち か い

へ

加入
かにゅう

すると、回覧板
かいらんばん

をつうじて、市
し

役所
やくしょ

や地域
ち い き

の

様々
さまざま

な情報
じょうほう

を得る
え

ことができたり、住民
じゅうみん

の交流
こうりゅう

イベントや防犯
ぼうはん

活動
かつどう

、防災
ぼうさい

訓練
くんれん

などが行われます
おこな

。これらの活動
かつどう

は、住民
じゅうみん

からの会費
かいひ

でまかなわ

れています。 
 

◎町内会
ちょうないかい

（自治会
じ ち か い

）・回覧板
かいらんばん

って何
なに

？  

各地域
かくちいき

に「町内会
ちょうないかい

」や「自治会
じ ち か い

」と呼
よ

ばれる、住民
じゅうみん

の組織
そ し き

があります。町内会
ちょうないかい

や自治会
じ ち か い

は、「回覧板
かいらんばん

」（板状
いたじょう

のファイルに、役所
やくしょ

や地域
ち い き

のお知
し

らせを

つけて回
まわ

す連絡板
れんらくばん

）を各家庭
かくかてい

に回
まわ

したり、お祭
まつ

り

や防災
ぼうさい

訓練
くんれん

などを行
おこな

っています。 

活動
かつどう

費用
ひ よ う

は、住民
じゅうみん

の皆
みな

さんからの会費
か い ひ

で運営
うんえい

さ

れています。 

 

●犬
いぬ

や猫
ねこ

などの動物
どうぶつ

を飼
か

うことはできません。 

 

●原則
げんそく

として、照明
しょうめい

器具
き ぐ

・網戸
あ み ど

・調理
ちょうり

器具
き ぐ

等
など

は、

各自
か く じ

持ち込み
も  こ  

です。 

 

 

①อาศัยอยูในเคน  

②เปนญาติท่ีสามารถค้ําประกันได  

③เปนชาวญี่ปุนหรือมีวีซาถาวรและถาวรแบบพิเศษ  

④ไมไดอาศัยอยูในหองเชาของรัฐบาล 

●เมื่อตัดสินวาเขาอยูได จะตองจายคาเชาล วงหนา 

จํานวน 3 เดือน 

 

2.เมื่อตัดสินวาเขาอยูได 

●ใหไปแนะนําตัวกับผูดูแลหองเชา และใหถามที่ท้ิง 

ขยะไวกอนดวย 

※ตัวอยางการแนะนําตัวแบบญี่ปุน 

“○○号室
    ごうしつ

に入る
はい

○○です。どうぞよろしく

お願い
  ねが

します。” 
 
●ควรสมัครเขากลุม町内会

ちょうないかい

และ自治会
じちかい

 
ส่ิงท่ีตองใชรวมกันในหองเชาเชนบันได, สถานที่ชุมนุม, 

ท่ีวาง, ไฟตามทางเดิน, น้ําใชรวมกัน, การกําจัดน้ําเสีย 

จะตองมีคาใชจายเชนคาไฟฟา, คาน้ํา, คาธรรมเนียม 

อ่ืนๆ ซ่ึงจะไมรวมกับคาเชาหอง เพราะฉะนั้นควรจะ 

เขากลุม自治会
じちかい

 เมื่อเขาแลวก็จะมี回覧板
かいらんばん

เปน 
ขอมูลตางๆ ท่ีทางชิยะคุโชะประกาศใหคนในทองถ่ิน 

ทราบ และสามารถรวมผูอาศัยในท องถ่ินในการจัด 

นิทรรศการและฝกฝนในการปองกันภัยตางๆ กิจกรรม 

เหลานี้จะจัดโดยนําเงินสมาชิกมาใช 

 

 

◎回覧板
かいらんばん

ของ町内会
ちょうないかい

（自治会
じ ち か い

）คอือะไร? 

เปนกลุมท่ีเรียกวาเปน町内会
ちょうないかい

และ自治会
じ ち か い

 ทาง

町内会
ちょうないかい

จะมีแฟมท่ีมีขาวท องถ่ินท่ีทางชิยะคุโชะแจง 

เพื่อหมุน เวียนประกาศใหคนในทองถ่ินทราบ回覧板
かいらんばん

จะหมุนเวียนไปตามบานตางๆ แจงกิจกรรมแและการ 

ฝกฝนตางๆ ใหทราบ 

คาใชจายในกิจกรรมนี้เปนเงินท่ีไดจากคาสมาชิกนั่น 

เอง 

 

●หามเลี้ยงสุนัขและแมวเดด็ขาด 

 

●ตามระเบียบแลวพวกหลอดไฟ, มุงลวดและเครื่องใช 

ในครัวนั้นจะตองนําเขาไปเอง 
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●部屋
へ や

の中
なか

に釘
くぎ

を打ったり
う

、ペンキを塗ったり
ぬ

勝手
かって

に変えて
か

はいけません。 

 

●生活
せいかつ

に伴う
ともな

騒音
そうおん

（足音
あしおと

、テレビ、ラジオ、部屋
へや

の中
なか

で子供
こども

が飛び跳ねる
と    は

音
おと

など）については、あ

る程度
ていど

の音
おと

に対して
たい

はお互い
   たが

に理解
りかい

することも

大切
たいせつ

ですが、普段
ふ だ ん

から、音
おと

を出さない
だ

心配り
こころくば

が

大切
たいせつ

です。 

 

●同居
どうきょ

する人
ひと

は、契約
けいやく

時
じ

に届
とど

けることになってい

ます。届
とど

けのない人
ひと

を入居
にゅうきょ

させると、退居
たいきょ

させ

られる場合
ばあい

があります。入居者
にゅうきょしゃ

の変更
へんこう

等
とう

がある

ときは住宅
じゅうたく

管理
か ん り

担当
たんとう

へ連絡
れんらく

しましょう。 

 

３．退去
たいきょ

することになりました。 

●退去
たいきょ

が決
き

まったら、30日前
にちまえ

までに住宅
じゅうたく

管理
か ん り

担当
たんとう

へ連絡
れんらく

しましょう。 

●畳
たたみ

やふすまの張替え代
は り か  だ い

は入居者
にゅうきょしゃ

の負担
ふ た ん

です。

また、自分
じ ぶ ん

で持ち込んだ
も    こ

物
もの

はすべて処分
しょぶん

をしまし

ょう。（廊下
ろうか

等
など

に残して
のこ

おかない。） 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
●หามตอกตะปู, หามทาสีและหามเปลี่ยนอะไรโดยไม 

ขออนุญาติกอน 

 

●เก่ียวกับเสียงท่ีรบกวนในการใชชีวิตประจําวัน เชน 

เสียงเดิน, โทรทัศน, วิทยุและเสียงเด็กกระโดดเปนตน 

ควรจะใหความเขาใจซึ่งกันและกัน ตามปกติแลวควรจะ 

พยายามไมใหเกิดเสียง 

 

 

●คนที่จะอาศัยอยูดวยจะตองแจงตั้งแตตอนทําสัญญา 

หากใหคนที่ไมแจงอาศัยอยูดวย อาจจะโดนใหออก 

จากหองเชา หากจะมีการเปลี่ยนแปลงผูอยูอาศัยควร 

ติดตอแจงผูรับผิดชอบเสียกอน 

 

 

 

3.เมื่อจะยายออก 

●เมื่อตั ดสินแลววาจะยายออก ใหแจงผูรับผิดชอบกอน 

จะยายออก 30 วัน 

●คาเปลี่ยนเส่ือทาตามินั้นผูเชาจะตองจาย และสิ่งท่ี 

นําเขามาจะตองเอาออกไปใหหมด 

(หามท้ิงไวตามทางเดินเด็ดขาด) 


